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MI®OJIOTTYHA OCHOBA TIOEMH «KOPOJIEBA ®El» EAMYHJIA CIIEHCEPA

THE MYTHOLOGICAL BASIS OF THE POEM "THE FAERIE QUEENE"
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8UKIA0ay Kageopu iHO3eMHUX MO8

Hayionanvnozo ynisepcumemy «JIvgiecoka nonimexuixay

Y cTarTi po3rnsHyTO 3BEPHEHHSA 00 aHTUYHUX MiDOMNOriYHUX CIOXKETIB Y aHrmiAChKin nitepatypi enoxv BiopomxeHHs.
Ocobnuey yBary 3BepHEHO Ha BigobpaxeHHs MidonoriyHuX CHXeTIB, MOTMBIB Ta obpasiB y TBopyocTi E. CneHcepa
(«KoponeBa cen»).

TepMmiH «BigpomxkeHHs» Bneplue BeiB [xopoxio basapi, iTanincbkuii xyaoxHuk i 6iorpacg XVI ct. Lie TepmiH BUko-
PVCTOBYBanu Ans BU3Ha4YeHHS NepexigHoi enoxu B icTopii eBponencbkol KynbTypy Big CepeaHboBivys 4o Hosoro vacy.
XapakTtepusytoun BigpomxeHHs SK NpoBigHWI HanpsiMok eBponencekol nitepatypu XIV — noy. XVII cT., BaxKko He noro-
AWTUCb, LLO OAHIEI 3 TONOBHUX PUC LbOro Nepiody € BEMUKUA iHTepeC A0 aHTUYHOCTI, KA MOXHa Byno NpocTexuTn
y BCIX BUAax MUCTELTBa y BUMSGI BUKOPUCTaHHS aHTUYHMX CIOXKETIB Ta aHTUYHOI Micbonorii. Cam TepMiH «BigpomkeHHs»
B OCHOBHOMY O3Ha4a€ BigpOOXKEHHS aHTUYHOT KyNbTYpUW, MOBEPHEHHS A0 AXepen aHTUYHOCTI.

B AHrnii nepiog BigpomkeHHs noyvaBcs nisHille, Hix B iHLWMX KpaiHax 3axigHoi €Bponu, i 6yB KOpoTkoYacHUM, ane Hacu-
YeHUM. AHMIACBKI ryMaHicTV nepebyBanu nig BNAMBOM iTaniCbKoOro ryMaHiamy. 3roaom i opaHLy3bkuid ryMaHiam noyas
aictaBatuca AHrnii. AHrnincbka nitepartypa B nepiog BiopogxeHHsi 6yna npeacTaBneHa TakuMm XaHpamu sk fipuka, ncu-
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XOMOriYyHOi Npo3a, ApaMa Ta 0cobnuneo Tpareqis, sika 6yna HanbinbL po3BMHEHO. HaiBigoMillMMU TBOPYMMM AisHamu
uboro nepiogy 6ynu Tomac Mop, Tomac JliHakpe, Binbam LLekcnip, Kpictodep Mapno, ®inin CigHi, EgmyHa CneHcep.

Cawme y TBopi EamyHaa CneHcepa «Koponesa den» 3ycTpiyaroTbes SK Lini MihonorivHi CIoXXeTun, Hanpuknag CloXeT
MaHZpiB No nig3emMHOMY LapcTBi, Tak i okpeMi midonoriyHi obpasm (ApaxHa, BynkaH, MepcedoHa Ta iH..), ski aBTOp
No-CBOEMY TpaHCOPMYE i HaJae iM aneropuyHoOro 3HaveHHsi. Pasom 3 TM, ouel Becb baratuii MihonoriYHuniA CBIT TBOPY
TiICHO nepenniTaeTbCa i3 XPUCTUAHCTBOM Ta nogigmu 6ibninHoi ictopii. «Koponesa den» Mae pucu peHecaHcHoi yTonii
BUXOBAHHS ijeanbHOI NoaWHW, aneropuyHoi nputyi Ta Micpy. CneHceposi BNacTMBe NOEAHaAHHS MiponoriyHoro (aHTu-
YHOTO) Ta XPUCTUSHCBLKOTO BipyBaHb. BiH HE NpOCTO AaB XPUCTUAHCLKE TPaKTyBaHHSA aHTUYHMX MidiB | 0OpasiB, a CTBOpMB
30BCiM 0cobnuBy micbonorito, 3i CBOIM TpakTyBaHHsIM 0bpasiB i cMUCHiB.

KntouoBi cnoBa: AHrnincekunii PeHecaHc, midhonoriam, noema, CHoXXeT, MOTUB.

The article examines the appeal to ancient mythological subjects in English literature of the Renaissance. Special
attention is paid to the reflection of mythological plots, motifs and images in the work of E. Spencer ("The Faerie Queene").

The term "Renaissance" was first introduced by Giorgio Bazari, an Italian artist and biographer of the 16th century. This
term was used to define a transitional period in the history of European culture from the Middle Ages to the Modern era.
Characterizing the Renaissance as the leading direction of European literature of the 14th - beginning of 17th century, it
is hard not to agree that one of the main features of this period is a great interest in antiquity, which could be traced in all
types of art in the form of the use of ancient subjects and ancient mythology. The very term "Renaissance" basically means
the revival of ancient culture, a return to the sources of antiquity.

In England, the Renaissance period began later than in other countries of Western Europe, and was short-lived, but
more intense. English humanists were under the influence of the Italian humanism. Later, French humanism began reach-
ing England. English literature during the Renaissance was represented by such genres as lyrics, psychological prose,
drama, and especially tragedy, which was the most developed. The most famous creative figures of this period were
Thomas More, Thomas Linacre, William Shakespeare, Christopher Marlowe, Philip Sidney, Edmund Spenser.

In the work of Edmund Spenser "The Faerie Queene" there are both whole mythological plots, for example, the plot
of journeys through the underworld, and individual mythological images, which the author transforms in his own way and
gives them an allegorical meaning . At the same time, this entire rich mythological world of the work is closely intertwined
with christianity and the events of biblical history. "The Faerie Queene" has the features of a Renaissance utopia of raising
an ideal person, an allegorical parable, and a myth. Spenser is characterized by a combination of mythological (ancient)
and christian beliefs. He not only gave a christian interpretation of ancient myths and images, but created a completely

special mythology, with his own interpretation of images and meanings.
Key words: English Renaissance, mythology, poem, plot, motive.

MocranoBka mpodiaemu. OnHIEIO 13 OCHOBHUX
XyJI0KHbO-€CTCTUYHUX O3HAK €MoXu PeHecaHcy
Oysio TOBEpHEHHS 1O aHTHYHOI Midoiorii. B mei
gac 0coOnmuBOi MoMmyIsipHOCTI HaOyBaroTh MidoIro-
Ti4HI CIOXeTH, 00pa3u, MOTHBH, TOTIOCH SIKi B HOBUX
ABTOPCHKHUX IHTEPIIPETAIisX 3 SBISIOTHCS Yy JiTepa-
TYpHHX TBopax. [{yxe yacto midonoriyae 10 nepe-
TUTITAETHCS 13 XPUCTUSHCHKHUM, 1 TAKHH CHHKPETH3M,
AK CTBEPDKYIOTh TOCIHITHHUKH, € TEX XapaKTepHUM
Ut enoxu BimpomkeHHs.

AHayi3 ocTaHHiX pgochaigxkeHb i myOJsika-
niii. BuaijieHHss He BHpilleHUX paHille YacTHH
3arajibHOi mpooseMu. 3a CJIOBaMH JIOCIIiHHKIB,
cTaHOBJIICHHS Penecancy B AHDIIT BigOyBasocs
Mi3HIIIe, HiIXK Y €BPONEHChKUX KpaiHax, Mo CIpUIH-
HWJIO HU3KY BiIMIHHOCTEHW, BKIIFOYHO U y crierudiri
penenii anTu4HOI JiTeparypu. [lo-mepie, knacuky
AHNITIACHKI MUTIII CIPUIMAITH «HE HATIPSMY», a uepe3
MOCEPETHUIITBO ITANIHCHKIX TYMaHICTiB, K iHIIIO-
BaJIM IIPOIICC PECTaBPyBaHHS, BUBYCHHS il KOMEHTY-
BaHHS JaBHIX TeKcTiB. [lo-nmpyre, OpUTaHCHKI MHTIII
nobu BinpomkeHHs y mporieci kpucranizaiii Biac-
HOT HaI[iOHATBHOI 1IGCHTUYHOCTI MUMOBOJI1 BCTYTIAH
B TaK 3BaHE «3MaraHHs», KPUTUYHO TEPEOCMHUCIIIO-
BaJIM KAHOHU aHTUYHOI €CTETUKH ¥ Ha TXHIH OCHOBI
BHPOOIISITH BXKE CYTO aHTIIHCHKHM TAX1]T 10 KITacHd-
HOI CIaIIIAHU B IUIOMY ¥ J0 iCTOPHYHOTO METOIY
JIABHIX TPEKiB i pUMIISTH 30KpeMay [5, c. 9].

Hocnimkyroun npobnemy wmidy B miTeparypi
BUCHI pO3pOOMIN MIEBHUH TEPMIHOJOTIYHHNA arapar,
B SIKOMY BU3HAYalOTh TaKi IMOHATTS 5K Midema (BUKO-
puctranHs MionoriyHux (akTiB 4 iMeH) Ta Mido-
soremMa (BUKOPUCTAHHS Mi()OJIOTIYHOTO CIOXKETY ).

MeTo10 10CTiTKEHHSI € TIPOCTEKUTH CIIETUPIKY
BUKOPHUCTaHHSI MIi(OJOTIYHUX CIOKETIB B aHIJIIN-
CBKiit miteparypi 16 CTOMITTS, MeTadbHIIIE 3YITHHUB-
mwch Ha TBopyocTi E. Cniencepa («Kopornesa deit»).

Bukiaa ocHoBHoro marepiaiay. B miteparypi
PaHHBOTO eTaly aHrIiichkoro BimpomkeHHs mpo-
BiJIHYy pOJIb Biflirpae moesisi, sika B Ll yac gocsria
BHCOKOTO PiBHS, B IOPIBHSIHHI 3 TIOTIEPETHIMH Tepio-
JaMu ii po3BUTKY. OMHUM 3 HAaHO1TBITUX aHTITIHCHKUX
MOETIB eroxu BigpomkeHHs, SKOT0 MOXKHA BBa)KaTH
POOHAYATBHUKOM CYyYacHOi aHIIIHCBKOI —moe3ii
1 AKM{ 3aMUIIUB Tichs cebe MaiicTepHO HamMcaHi
TBOPH B KOKHOMY JKaHpi 10e3ii: BiJl macTopaii enerii,
JIO COHETIB 1 Benmmue3Hoi eronei € Enmynn Criencep.

HaiiBigomimri #ioro TBopH — 11e moema «Ilactymmmii
kanernap» (1579), — repoi sxoi mpocTi i HEBUHHI
MacTyIIKH — BeAyTh Oecigu 1 cymepeuku, 300paxeHi
y BUTOHYCHHUX BipIIax, 100 Pi3HUX aOCTPaKTHO-MO-
pabHUX THTaHb CHOTOAHINIHBOTO AHA, «Yortupu
T'imam», «[Iporamamion», «Actpodim» cymHa ene-
risi, Hanwicana B mam’ sATh nipo Pimine CigHi i npu-
cBsiueHa rpaduni Eccekc, 36ipka «Ckaprm» (1591),
«Amoretti Ta Enitanamay.
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Ane BeprmHoo TBOpocTi CrieHcepa € He3akiH-
yeHa ajeropuyHa moema «Koposesa deii». I3 3ama-
HOBaHUX JABAaHAALMTH KHUI BHUIAHO OyJIO TUIBKU
IIICTh: IIICTh JIMIIAPCHKUX OTIOBiaHb, IIiCTh JIETSH/;
Casricts (JIunap YepBonoro Xpecra), [lomipHicTs
(cep I'toiion), LlnoTnuBicTs (bpiTomapT, BOHOBHUIIS),
Hpyx6a (Tpiamon i Kem6Gemn), CnpaBeamuBicTb
(Apreren) 1 UYemnicts (Kamimop). Kokna kuwmra
PO3MOBia€e YnuTa4eBl NPO MPUTOAU OJHOTO 3 JIMIA-
piB [mopianu. B o6pa3i 1iei mynpoi Ta cripaBemim-
BOI MpaBUTENbKU (el MpeacTaBieHa cama KOpo-
neBa €nu3aBera. Y KOXKHIM KHM31 OJWH 3 JIHLAPIB
['mopianu noBruHEH yOUTH OJHH 3 YOCOOJICHHUX ITOPO-
kiB. Jlis BinOyBaeThes y BUTamaHiit 3emm YapiBHOTO
LapcTBa, KOponeBow skoro € Imopiana. Crencep
CTBOPIOE UyIECHUH (DAaHTAaCTUYHHN CBIT, B SIKOMY
JWLapi, mepeMaraloyd APaKoHiB, TBOPATH MOABHIH,
a el € 3pa3koM KpacoTH i JOCKOHAJIOCTI.

Leit tBip CrieHcepa € CHHKPETHYHHM, HOEIHYE
0arato TpamWIii: TYT € BIUIUBU ITATIHCHKOI JiTe-
parypu, B [opiaHi Ta ii numapsx BTUIEHI IIHHOCTI
MPOTECTAHTCHhKOI AHIIMIi, JMLIAPCTBO POMAHCHKOI
[MOCTHYHOI TPAJMIli BMIIIO TOEIHAHO i3 JAPEBHIMHU
KeJBTCHKIMU JIETEHJAMH ITPO KOpOJIst ApTypa i nna-
piB Kpyrioro cTomiy, HapomHa aHTJIiiChKa Ka3KOBiCTh
MOEHY€EThC 13 MidomorivanMu oOpa3amMu aHTH-
YHOTO CBITY, pa30M 3 TUM TYT NMPHUCYTHI i ecTeTH4HI
uiHHocTi xpuctusHcra. B «Koponesi @eii» Oararo
TeM, 00pa3iB i emi30/iB, SAKi € 3arajJbHUM HaJI0aHHIM
BCHOTO €BPONEHCHKOTO JITEPaTypHOTO MPOIIECY.

Posrnmsanaroun TBip «Kopomnesa ¢eity MokHA TOMi-
TUTH BETUKWH BIUIMB aHTHYHOI Mi()oIIorii, i 30kpema
cepeq iHIIOoro, MOMITHE Micile 3aliMae Mi mpo mij-
3eMHe LapcTBO, akuid CreHcep, Iemo BUAO3MIHIO-
1041, BUKOPHCTOBYE B CBOIH MOEMi.

Bukopucranas Midy mnpo miA3eMHE LApCTBO
OyJI0 TIOMYJISIPHAM SIK CEpell aBTOPIB aHTHUYHOCTI
('omep, OBixiit, Beprimiii) Tak i cepes aBTOpiB eNOXH
Bigpomkennst (Ilerpapka, [lante). Tema mnepeOy-
BaHHs repos B IlingzemMHOMy CBITI Oyna xapakTepHa
JUISL aHTUYHKX SMYHMUX MoeM, repenycim ['omepa Ta
Beprinis. bararo repoiB 3 pi3Hux MidiB BiABIIYIOTH
mapctBo cMmepti: Tecedt, I'epakn, Opdeit, [ionic,
Eneit, Aptyp, e AyXe BaXJIUBUN CIOKETHHM efe-
MEHT aHTHYHOI JiTeparypu. Lleil ciokeT Takox npu-
CyTHi# y TBopax OBifisl.

AJie BIarOUKCh 10 aHTUYHOI Midosorii CreHcep
TepertiTae ii y ¢BOiX TBOpax i3 XPHUCTHUSIHCHKUMH
MOTHBaMH, B HBOTO SICKPaBO BHPAXEHA CEPEIHBO-
Bi4Ha aTpuOyTHKa, 30KpeMa MepcoHidikoBaHi ame-
ropii. B monisx 6epyThb y4acTb aqeropuyHi NepcoHi-
(ikoBaHi BTiJICHHS PI3HOMaHITHUX T'PiXiB, TAKHUX SIK
3axmanHicTh, JlemapctBo, [opauas, ['HiB, 3a3apicTh
Ta iH., Ta Ha NPOTUBAry iM BHUCTYNAlOTh dYec-

Hotn — CmupenHs, Tepminas, [lomipHicTs, Muto-
cepas, Lnornmmsicts, IlpansoBuricts, lllenpicts.

Midonoriyuauii MOTHB MaHAPIB O MiA3EMHOMY
napctBi y «Koponesi ¢eit» mpucyTHIH y Croxeri
Bxomy Ilroiloma B mig3eMHy Tmedepy MamoHa.
CreHcep 3BEpTAETHCSA 1O TEMH MaHIPIB 1O MiA3EM-
HOMY 1apcTBi i B 1-iif kHU31 «Koponesu deit» (cmyck
Houi B mekno), B meuepy Ackiernisi. Oqnak Criencep
1B 1-iif 1 B 2—i#f KHUTaX MOEMHU KOHCTPYIOE CBiii BJIac-
nuit Bunsn [igzemuoro ceity. [ocnogapeM mig3em-
HOTO CBITY y HbOTO € Oor OararcrBa MamoHa.

«At last he came unto a gloomy glade,

Cover’d with bougnes and shrubs from heavens light,

Whereas he sitting found in secret shade

An uncouth, salvage, and uncivile wight,

Of griesly hew and fowle ill favour’d sight,

His face with smoke was tand, and eies were bleard,

His head and beard with sout were bedight,

His cole-blacke hands did seeme to have ben seard
[clawes appeard],

In smythes fire-spitting forge, and nayles like»
[36, c. 112].

TyT 3HOBY MOXKHA MPOCIIAKYBaTu MEPErIeTeHHS
Midy i XpuUCTHSIHCTBa, 60 MaMMOHa — 1e HIBHIIIC
010iiiHMiA 00pa3. Y €Banrenie Big MarBis ckazaHo:
«HixTo ... HE MOXe cimyxuTH borosi i MaMoHI».

Sk 3a3nauae K.bopurckina, Take o€ qHAHHS XPH-
CTUSHCTBAa 1 QHTUYHOCTI OyJl0 TPUTaAMaHHUAM JIS
aHriiicekoro BiapomxkenHns: «Y sxocTi “pisHOBHILY”
[MiBHiyHOTO BinpomkeHHs, — MUIIE TOCIITHUIIS, —
3a BU3HAYEHHSIM BIJOMOTO KynbTyposnora M. bapra
aHDTIACHKMIA TyMaHI3M OCOOJWBO YITKO BigoOpa-
3B 3pOCTAIOYMH iHTEpPEC A0 aHTHYHOI SI3UYHHLIBKOT
oCBiueHOCTI. JIOCITHHUK IOSCHIOE «ITiTHECCHHs Ha
I’ eAecTar» KyJIbTypHHUX 1 MOMITHYHHUX TisS4iB aHTH-
YHOCTI THM, IO B S3UYHUIEKUX KHUTaX € 0araro
XPUCTUSHCHKUX icTHH. [le mpuBeno 1o cBOEPiIHOTO
«CHHKPETU3MY XPHUCTUSHCHKOI JOIMH 1 S3UIHUIIBKOT
MYAPOCTi» Y TBOpaxX TyMaHicTiBy [5, c. 9].

MamoHa B XpHCTHSIHCBKIH CHMBOJILI € ajero-
pieto GararctBa. B minomy e 6i0niliHMIA epcoHax,
asne y CrneHncepa BiH HeonHo3HauHuit. Y E. CnieHcepa
B IIbOMYy 0Opa3i MpOmIsSAaoThCA PUCH OaraTbox
Midosorigaux i 610miitHIX nepconaxis: 1e i [edecr,
1 Bynkan, i IlmyTon, i [lmyroc. Bynkan moB’s3a-
HUH 31 cBiTOM mekia (y puMcbKiid midosorii ue oor
PYHHIBHOTO i OYHMILAIOYOTO BOTHIO, 300paKyBaHHI
MOTYTHIM KOBaJIeM 3 MOJIOTOM a00 KJIIII[aMH B pyKax,
B KOHIYHIW T 1 XiTOHI peMiCHHKA), 1 HOTO aTpH-
OyTamMu € Ky3Hs, BOTOHB, 3aJi30, SIKi JOMIHYIOTbH
B moprperi MaMoHa i1 3 SKHX MOYHMHAETHCS PO3IO-
BiJib. MaMOH — 1ie aneropuyHuid 00pa3 KaaHOCTI, Ha
1€ HaBiTh BKa3ye€ OIUC HOTO KHUTIIA, e HAKOIMTUIEHO
Oararo 30710Ta.
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«And round him lay on every side

Great heapes of gold that never could be spent;

Of which some were rude owre, not purifide

Of Mulcibers devouring element;

Some others were new driven, and distent

Into great Ingowes and to wedges square;

Some in round plates withouten moniment;

But most were stampt, and in their metal bare

The antique shapes of kings and kesars straunge
and rarey» [36, c. 115].

Ortxe, nepuie BunpoOyBanHs [ ToiloHa — e BUNIpo-
OyBanHs OararcTBoM. Jlaji repoii momnajaae B apCTBO
IImyToca, me B ajlerOpuYHOMY BHIVIAI TOCTAIOThH
BCIi T'piXH.

Haumi, B bynunky bararctsa 3’ sBisi€eTbes 1€ OUH
Mi(OJIOTIYHHIA TepCOHaX — Le ApaxHa. Y TpeubKii
Migoorii ApaxHa — e Jo4ka papoapst mypIypoBUX
TKaHWH. BrpaBHa y TkaHHI ¥ rantyBaHHi, ApaxHa
BHUKJIMKaJda Ha 3MaraHHs OoruHIO AdiHy, BHUTOTO-
BHJIA Iy’)Ke TapHy TKaHWUHY, Ha sKiii Oyn 300pakeHi
mo00BHI mpuronu OoriB. Ane posrHiBaHa AdiHa
po3ipBasia TKaHUHY, 8 ApaxHa 3 pO3IyKH MOBicHIIAC.
BramyBasuu cBiii THiB, AdiHa oOepHyna ApaxHy Ha
MaByKa, 0 CHY€ TOHKE MaBYTHHHS, Ha SIKOMY poca
Ta COHIIC BUIIMBAIOTH BECETKOBI Bi3ePyHKH.

Y CnencepoBomy mapcTBi Mamona ApaxHa po3-
KHHYJIa CBOIO TIABYTHHY HaJl TIOIOPOXKHIMHU, siKa Oyna
OTIOBHTA >KaXJIMBHUM 3allaXOM 1 YOPHHUMHU XMapaMu.
Y «Kopounesi deii» maByTHHa ApaxHU— I aJIETOPHYHA
JieTanb, sIKy MOXHA 3pO3YMITH, K TIaByTHHY KaJli0-
HOCTI, TPONIONIOOCTBA, PO3KWHYTY Ham [toiloHOM.

«And over them Arachne high did lifte

Her cunning web, and spred her subtile nett,

Enwrapped in fowle smoke and clouds more black
then Jett» [36, c. 128].

KirouoBumu 3Hakamu tomorpadii Iia3eMHOTO
cBitry y «Kopomnesi ¢ei» BHCTYMamOTh: I0pOTa,
BopoTta, bynmnaok CHy i bynuHok bararcTsa, Ky3Hs,
Can I[lpozepminn. CkmagHuii 1 0OararoriaHOBHMA
emi30]] MOJOPOXKI MO MiJ3eMHOMY CBITY poO3IMajia-
€TBCS Ha CEPil0 aJerOpUYHUX KapTuH: cep [1oioH
B bynunky bararctsa, cep ['toiion B Ky3Hi MamoHa,
cep I'toiion B Ilamami nmemi ®Pinotimu, cep Iroiion
B cany IIpo3epminu. Po3moBigs mpo koxHE 3 BUTIPO-
OyBanb ['10lioHa MiCTUTP amro3ii Ha pi3HiI Mi}H.

VY TBOpi 3’SBIAETHCS 3amo3uyeHH 3 Midoio-
rii oO6pa3z Bynkana: Mamona npu3Boguth ['1oiioHa
B iHmYy KiMHaTy — B Ky3HIO, &€ sSCKpaBO Tropiyn
TOpHH. bins KOKHOTO TOpHA MEeKelbHi iICTOTH Hama-
rajucsi po3IUIaBUTH 30J0THH MeTan. OmHI 3 HUX
PO3AMYXYBalld TOBITPS CHIIBHO 1 PO3MATIOBAIN
BOTOHb, IHII 3HIMANM OKAJIMHY 3 METaly, TPEeTi
3aBaykaJIM KOBIIAMH PO3ILJIABICHUI METaI, YeTBEPTi
PEMOHTYBAJIN 3racii CMOJIOCKHUIIN 1 CIIPUCKYIOTh 1X

BOJIOTOIO, 00 BTUXOMUPHUTH IIFOTh BynkaHa, skwii
KOMaH/yBaB HUMH.

«One with great bellowes gathered filling ayre,

And with forst wind the fewell did inflame;

Another did the dying bronds repayre

With yron tongs, and sprinckled ofte the same

With liquid waves, fiers Vulcans rage to tame,

Who, maystring them, renewd his former heat:

Some scumd the drosse that from the metall came;

Some stird the molten owre with ladles great;

And every one did swincke, and every one did
sweat» [36, c. 136].

B aneropmunomy turani BynkaH cumMBomizye
yepeBo xaniOHOi Jirogmuu. lled omuc cxoke i Ha
Ky3HI0O Bynkana Ha ocTtpoBi Bymkanis, siky omnwmcye
Bepriniit B «Eneini».

Jy>xe Tipo3opy airo3iro Ha Ie oguH Mid MOXKHA
mo0auuTH B emizo/1, Kot MaMoHa Befie I'toiiona B caj
[Iposzepmninu (y rpeupkiii Midomnorii — [lepcedona).
TonoBHi niTeparyphi mxepena nporo Cany, 3a cio-
BaMH JOCIIIHMKIB, — «Omicces.

IIlo crocyetses Ilepcedonn, To BOHA B Tpellb-
Kiit Miosorii Oyma OOTHHEIO POMIOYOCTi, JOHBKOIO
Hdemetrpu i1 3eBca. bor migzemHoro mapcrtBa Ain
BUKpAB ii 1 3p0OHB CBOEIO IPY>KUHOI0, OOTHHEIO ap-
cTBa mnomepiux. HeprimHa [lemerpa, He 3Harouw,
ne 11 gouka, mokuHyna Omimm. 3emiis nepecrala
POIUTH, JIOJM TTOYaId BMHUpaTH 3 ronoxay. 11{o6 Bps-
TyBaTH KUTTS Ha 3emui, 3eBC Haka3aB Ha MiBPOKY
Bigmyckaru Ilepcedony mo marepi. Y midi, Takum
YMHOM, BiZIOOpPaKEHO MPOLEC IOPIYHOTO 3aBMH-
paHHs 1 O)KUBAHHS POCIUHHOTO CBITY.

Sk cuMBoniuHUE MidonoriuHuii 00pa3 TakoX
MOXKHa po3mmdpyBarn sg0IyKa, SKi YBIHUYBAIH
nepeBo B cany [Ipozepminm.

Sbnyka — ne cuMBon po3Opary. Sk Bimomo
3 miornorii, MaTu-3emiist nogapyBana l'epi, ApyxuHi
3eBca, SIK BECUTbHUH MOJAPYHOK JEPEBO 3 30JI0THMHU
sS0ITyKaM#i (CUMBOJI TUIOOBUTOCTI), SIKE OXOPOHSITH
recriepiam y yapisHOMy cany ['epu Ha Topi ATiac, Ha
JaekoMy 3axofi. ATJaHT MOOyIyBaB HABKOJIO Caay
TOBCTI cTiHU. 11-¥ monBur ['epakia — e BUKpaieHHS
3onotux s10myk I'epu. Bin He cTaB pBaru ix cam, BiH
o0aypuB Atnanra. ['epaki moo0ilsB oMy, 110 TpH-
MaThMe 3aMIiCTh HOTO HEOOCXWI. ATIIAHT IMOBIpHB
1 cam nipuHic ['epaxioBi somyxka. Lle Oynn i 1i sibmyka,
3a JIOTIOMOTOI0 SIKUX Oyiia mepeMokeHa ATananra.

VY mpoMy cagy Takox 3pocTaio s0Iyko po3opary,
sxe Epina (cectpa i cymytHuns Apesi, nonbka Houi,
Matu OiJ1, CBApPOK, 3JIOUMHH, TOJOAY 1 T.J., B PUM-
cekiit midomorii — Jlickopaisi) KuHyJIa Ha BECiLT
[Tenes 1 @eTiau 3 HAMHCOM «HAUTAPHIMIIN, IO TIPH-
3Besio 10 TpostHebKoi BiitHM. 3a e si0myKo cnepeya-
mucsa Adponita, Adina i Iepa.
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3akapnarceKi ¢inonoriudi cryaii

VY «Koposesi deii» oeT 00’ eAHYy€ pi3Hi 3HAUCHHS
CHUMBOJIIYHOTO 00pa3y sf0myKa, pizHi Midu, ne ¢iry-
pYy€e Lieil CUMBOJI, 33 JOIIOMOTOIO SIKOTO BiH BHpa)Kae
inero criokycu [TotioHa.

Takox TyT MOJKHA IPOBECTH AJIO31I0 1 HA XPUCTH-
SIHCTBO, JI€ SI0JTyKO — CHMBOJI CIIOKYCH 1 TpiXa, CIIOKYCH
Mi3HAHHSA, TOTO, YOTO JIFOIWHA 3HATH HE TOBUHHA.

VY npomy caay ['toiloH Takox IPOXOJUTH BUIIPO-
OyBaHHs 3a00pOHEHWMH 3HaHHAMH. Y TIEHTPI
Cany Ilpo3zepninu OyB cpiOHUH cTijeub, OTOYCHUN
aNBTaHKOIO, Y sIKIi BOHA YacTO BiJ] CIIEKH XOBaJIacs.
[Mopyu pocio aepeBo, 3 MUPOKO POSKUHYTUMH Tij-
KaMH 1 TOBCTUM CTOBOYPOM, IIOKPHUTE JINCTSIM 1 00Bi-
maHe Gppykramu.

«The Gardin of Proserpina this hight;

And in the midst thereof a silver seat,

With a thick Arber goodly over-dight,

In which she often usd from open heat

Her selfe to shroud, and pleasures to entreat;

Next thereunto did grow a goodly tree,

With braunches broad dis predd and body great,

Clothed with leaves, that none the wood mote see,

And loaden all with fruit as thick as it might
bee» [36, c. 153].

Crinents [Ipo3epriian B mEHTp1 camgy — me TPOH
3a0yTTs1, 00pa3 3 aHTM4HOI Midomorii mpo Teces,
SIKMH CITyCTHBCSI B IapCTBO MEPTBUX B nanal l'aneca,
o6 Bukpactu apyxuny Ilepcedony. ['agec, mpuku-
HYBIIMCH TOCTUHHHM, 3allPOTIOHYBaB TeceeBi CiCTH.
Teceii, HIYOTO HE MiIO3PIOIOYH, CiB HA TPOH 3a0yTT,
IO STKOTO TIPHPIC, 1 B MyKaX IPOBIB ITLTi YOTHPH POKH.
Voro BpsTysas [epaki.

€ pi3Hi TiymMaueHHs nboro obpasy. Aine [roiion
BiIMOBIIAETHCA CTIPOOYBATH 30J10T€ SIOJTYKO 1 CiCTH Ha
cpiOHUIT TPOH — Bee 1ie CrIoKycu MamoHu.

[Mopyu 3 CpiOHUM TPOHOM POCIIO IE€PEBO, OOBI-
maHe 30JI0THMU sA0IykamMu. SI0myka IOTO dUymec-
HOTo JiepeBa 3aHypIOBAIMCA B YOPHHU IOTIK,
B SIKOMY 0€3J1i4 Tyl BOJAIOTH 1 MJIa4yTh, ajie TUIbKU
IBO€ 3 HMX Has3Badl — e Tanrain 1 [Tinar. Tanran —
y TpeubKiil Mmigomnorii repoii, cuH 3eBca i HiMpHU
ITmyTo. Ha moBipy 1o HBOTO OOTiB BiH BiAIUIATHB
JOPHOIO HEBIIUYHICTIO. 32 OMHIEI0 BEPCi€r0, pO3To-
JOCUB TAa€EMHHIN OOTiB, MifciyxaHi Ha OaHKeTax,
KyIH HOTO 3arpouryBajiy, 3a iHIIOK — PO3JaB CBOIM
poanuam BKpazeHi Ha OeHKeTi HekTap i amOpo3ito.
Kpim Toro, Oaxxaroun mepeBipuTH OOTiB, 3alIPOCUB

iX y TOCTI 1 MOAaB A0 CTONy M’SICO CBOTO BOHTOTO
cuna llenoma. 3a cBoi BumHKM TaHTanm OyB Xop-
CTOKO MOKapaHUil — 3acCy[UKCeHHH B MiI3€MHOMY
[apCcTBi HA BiYHI MYKH: BiH CTOSIB 11O TOPJIO Y BOII,
aje He MIr HamuTHCs, 00 BOJAA Biapasy BiicTymasia
BiJI HOTO BYCT, HABKOJIO HHOTO 3BHCAJIH T1JIKH JIEPEB,
MepeBaHTaXXeHI IUIOaMH, aje BiH He Mir 3ipBarTh
ix (rinky 3mifiManucs Bropy, SK TUIBKM BiH MiHI-
MaB PYyKy), HaJl HOro rOJIOBOIO HaBHCaJla CKells, sKa
MorJia KOXXKHY XBUWIHMHY 3ipBaTucs. Kpunaruii Buciis
«TaHTANOBI MYKH» fKpa3 1 O3Haya€ HECTEpIHi
CTpaXIaHHA 1 YCBIZOMJICHHS  HEMOXJIHUBOCTI
nmocartu 6axkanoi metu [19, c. 272].

Ilepconaxi i Bech mpocTip TBOpy CrieHcepa € ane-
TOPUYHUM, TOMY KOKeH 00pa3 y HbOTr0 HallOBHEHHI
pizHuMu cmuciaamu. JKomeH mepcoHax i mpeaMer
HE € OJHO3HAYHUM, B Tporieci mojgopoxki CreHcep
HaIIapoBy€ Ha HUX BCE HOBI 1 HOBI 3HAYEHHS, AETaIl,
BiJITIHKH, IPOBOIUTH HOBI MOPiBHAHHSA. TYT O€AHY-
I0ThCS SIK Mi()OJIOTIYH], TaK 1 XpUCTUSHCHKI aJro3ii.

VY 3arajgpbHOMY BUDISI MiJ3€MHE 1IapCTBO, OIH-
cana Criencepom B «Kopomnesi ¢eit», TBOpUThCS Ha
OCHOBI 0aratbox MiiB, IKUM aBTOP HAJA€E aJIETOPUI-
HOTO IATEKCTY, & aHTUYHI MEPCOHAXI MMOETHYIOThCS
13 0iOmitHMMH, TIOAIT aHTUYHOI Mi(oJIoTii TOEaHY-
I0ThCA 3 OAIAMU 010MiitHOT icTOopii.

BucHOBKH Ta nepcneKTHBU MOAATbUINX 10CTi-
mxkeHb. [[yxe Oarato MiQoJNOriYHAX O3HAK MOXHA
3yctpiti y TBopuocTi E. CrieHcepa, 30kpema y ioro
noemi «Koposesa ¢eit», B AKiii aBTOp CTBOPUB HETIO-
BTOPDHUI BHUTaJaHW{ Ka3KOBO-(aHTACTHYHHUN CBIT,
SKHH 3HAYHOI0 MIipOI0 HacelleHHH MioJoTiuHUMHU
nepcoHaxkamu. Y TBopuocti CrieHcepa MPHUCYTHI SIK
Tl MioNOTivHI CIOKETH, TaK 1 OKpeMi MOTHUBH,
00pasu Ta MepcoHaXi aHTUIHOI MioTorii.

Ane micdomorizm y TBopax E. CrieHcepa HaOyBae
HOBOT'O aBTOPCHKOTO aJIETOPHYHOTO TPAKTYBaHHS.
Moro obpasu He € onHo3Haunmmu. CrieHcep, Ha
OCHOBI aHTHYHOI, CTBOPIOE CBOIO OCOOJIMBY BJIaCHY
Miosorito 31 CBOIM BIIACHUM TPaKTyBaHHSIM oOpa-
3iB. 3amo3nuyoun 00pa3u Ta CIOKETH 13 aHTUIHOCTI,
E. CoeHcep Hagae iM aJeropu4HOrO 3By4YaHHS,
KOKeH 00pa3 y HbOrO HAOBHEHUH Pi3HUMH CMHC-
JlaM¥, 3HAYCHHSMH, BifTiHKkamu. Midosoriuae Tio
MEePETUTITAETHCS 13 XPUCTUSHCHKUM, aHTHYHI Iepco-
HaX1 MOETHYIOTHCS 13 O10MIHHUMHI, aHTUYIHI CIOKETH
yacTo Ha0yBarOTh XPUCTUSHCHKOTO TPAKTyBaHHSI.
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BUKIA0AY Kaghedpu KUmaicbKoi MO8U ma nepexkiaoy
Kuiscoroeo ynigepcumemy imeni bopuca I pinuenxa

CratTa npucssiyeHa ocobnmeoctam apamatypriyHoi TBopyocTi Ca Axs (E£T, 1900-1995) — knTancbKoro pexucepa
Ta Apamatypra nepwoi nonoBmHU XX cT. Ca AHb — aKTUBHWI Y4aCHMK PyXy 3a CTAHOBIEHHSI HOBOTO KUTaWCLKOTO TeaTpy.
TBOpPYICTb KMTaMCLKOrO ApamMarypra, NMCbMEHHMKA, XypHanicTa, cueHapucta Ta pexucepa Ca AHsA cnpaBuna 3HauHuii
BMNJIMB Ha iCTOPIt0 CyYaCHOI KUTaNCbKOI ApaMu: MOro YHiKanbHWUIA TUN 4paMaTUYHOrO MUCTELITBA 3HAaMeHyBaB HOBUI eTan
Y PO3BUTKY KMTaCbKOI ApaMaTuyHoi nitepatypu. Cs AHb 3pobuB Yumano Ans KiHemaTorpadyy CBO€i enoxu i byayum Bxe
[OOCBiYEHIM CLUEeHapncToM, Matoumn 3a nnednMa Adekinibka KiIHOCTPIYOK, SKi OTpUManu BU3HaHHA Y KiHOIHOYCTpIl, 3auika-
BMBCS PO3MOBHO0 OpaMoto Ta il CLUEeHIYHWUM BTiNeHHAM. 3BicHO, B6aratuii 4OCBiA He Mir He BigobpasnTnch Ha apamaTtypriy-
Hii TBOpYOCTI. Y Apami «ApomatHi TpaBu Ha ropusoHTi» Ca AHb NopyLUye BENUKY KinbKiCTb NUTaHb, PO3KPMBAE akTyaslbHy
couianbHy TeMaTuKy, 3arnubnioeTbCsa y BHYTPILLHI NPOTUpiYYs, NoOOoBHI NepuneTii, po3KpMBAE TOHKOLL KOH(PMIKTY NMOKO-
NiHb, TOPKAETLCS BAXMBMX AN KOr0 Yacy cycninbHUX npobnemM. ABTOp 30CepedXyeTbCa Ha XUTTi CBOIX MEPCOHaXIB, iX
AYMKax, NepexuBaHHsX, NCUXONOriYHOMY Ta AYXOBHOMY CTaHi, a Lie BCe Y CyKYMHOCTi Aae 3MOry BU3HaYMTW «ApoMaTHi
TPaBW Ha rOPU3OHTI» 5K colianbHO-NcKxonoriYHy agpamy. MeTta poboTM — BU3HAYMTU KIMHOYOBI 0COBNMBOCTI CoLianbHO-NCK-
xonoriyHoi apamu Ca AHa «ApomMaTHi Tpaeu Ha ropusoHTi»( (FEXIE) ), aocnignTu ii TemaTuyHo-iaeiHy ocHoBy, 0Co-
OnNUBOCTI KOHMIKTY Ta CTPYKTYpY 06pasHoi cuctemun. 3asHadeHa MeTa CcTaTTi BU3Hauuna notpedy 3acTOCyBaHHS Takux
MeTopiB JOCHIAKEHHS: KyMbTYPHO-ICTOPUYHOIO aHanisy (Ans BU3HAYEHHS 3B’A3KiB MiX coLianbHO-nobyToBMMM Ta nitepa-
TYPHUMU 3pYyLLEHHAMM Y NepLuivi nonosuHi XX ctonitta B Knutai), 6iorpadiyHoro (BUCBITNEHHS acneKTiB XUTTA ApamaTypra,
MOro CycnifbHO NONITUYHOI Ta TBOPYOI AiSNbHOCTI Ta iX BNAMBY Ha (DOPMYyBaHHS MEPCOHANbHOro CTUMI0 aBTopa) Ta CTPYK-
TYPHO-TUNOSONIYHOTO (PO3KPUTTS COLlianbHO-NCMXONOorivyHoi cneumdikvm apamu Ca AHs) aHanisis.

KniouoBi cnoBa: Teatp, Kutaw, gpamaTtyprisi, po3MOBHa ApamMa, coliarnibHO-NCUXonoriyHa gpama.
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